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Aften, kcere Bxlrn," sagde Bedstemoder, 
„toenker jeg, at min Fortcelling vil In­
teressere eder endnu mere end ellers; thi 
den handler om Bedste, da hun var ung." 

„O, det er dejligt!" sagde Charlie, „det 
tror jeg, vi ville synes allerbedst om, ikke 
sandt, Gertrud?" 

„Det ville vi sikkert! S^de Bedste­
moder, skynd dig at begynde," sagde den 

lille Pige, og begge lx»b afsted for at hente de smaa 
Stole og soette sig hos Bedstemoder med den største 
Opmærksomhed. 

„Nu vel! Da jeg var en lille Pige, ikke meget 
celdre end Charlie, da boede jeg i en gammel, for­
falden Forpagtergaard mange Mile inde i Landet. Det 
var et mcerkvcerdigt gammelt Sted, Trcevcerket var sort 
af Mde, og man sagde, at Dronning Elisabeth havde 
overnattet der, thi i en af Vinduesruderue var et li. 
ridset med en Diamant, og mine Foroeldre troede fuldt 
og fast, at Dronningen egenhcendig havde ridset Navnet." 

„En Diamant, Bedstemoder, hvor kunde hun skrive 
med en Diamant?" spurgte Charlie. 

„Man kan ikke ridse i Glas med noget andet, min 
lille Ven. Diamanten er skarp og det haardeste, man 
har, derfor skcerer den." 
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„O, bliv nu ved," bad Gertrud, som lcengtes meget 
efter at hFre Historien og var ked af alle Afbrydelser. 

„Altsaa paa dette ejendommelige gamle Slot boede 
eders gamle Bedstemoder, og I ville nceppe tro det, 
naar jeg fortceller det, jeg havde den Gang lange gule 
Lokker ligesom du, Gertrud, og de vare af en ejen­
dommelig gylden Glans, og paa disse skinnende Lokker 
bar jeg en lille Hue. Og jeg havde en yndig klle 
Kjole med Wrmer, som kun gik til Albuen og saa 
hang langt ned derfra; jeg var slet ikke klcedt, som I 
ere nu. Og min Moders Haar var sat hBjt op og 
bestrøet med hvidt Pudder; hun bar en Sirtfes Kjole, 
som var fcestet he«jt op i Tunger over et grpnt, monstret 
Skxlrt. Men nu, kcere BFrn, maa I vide, at Bedste­
moder flet ikke var noget artigt Barn. Min Moder 
syntes nok om mit gyldne Haar og min friske Farve, 
men var alligevel ikke rigtig glad ved mig, og min 
Fader beklagede altid, at jeg ikke var en Dreng. 
Derfor tog ingen sig rigtig af mig, og da jeg ncesten 
altid var overladt til min Barnepige, var min Op­
dragelse HM forsMt. Pigen var af et meget heftigt 
Sind, og jeg holdt ikke af hende, og i Stedet for at 
gFre mig Umage for at vinde mine Foroeldres Kær­
lighed blev jeg kold og tvcer imod dem; naar de noer­
mede sig, lB jeg bort og gemte mig. Tilsidst brFd 
de sig ikke mere om mig, og jeg plejede at tilbringe 
de lange Sommerdage paa et ensomt Sted i Haven, 
indtil Barnepigen fandt mig og jagede mig i Seng. 
Men en Gang kedede jeg mig i Haven og gik ud paa 
Gaden, hvor jeg spadserede videre. Jeg kom forbi en 
lille Hytte, hvor jeg stansede, da jeg hMe en Kone 
skcende heftigt paa et Barn og kaste hende ud af D/Sreu, 
som hun lukkede for hende. Barnet var vist kun ganske 
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lidt yngre end jeg og meget smukt. Jeg ser hende saa 
tydeligt for mig med de npddebruue Ojne fulde af 
Taarer. Hun var daarlig klcedt, men hun var sxld af 
Udseende, og jeg spurgte hende: 

„Hvorfor var din Moder saa vred paa dig, lille 
Pige?" 

„Fordi det lille Barn grced, FrKen," svarede den 
lille Stakkel. 

„Holder din Moder ikke af dig?" spurgte jeg sagte. 
„Det ved jeg ikke, FrKen, men hun skcender altid 

paa mig." 
„Saa kan hun ikke holde af dig, det er jeg vis 

paa," svarede jeg. „Du ser, Gertrud, jeg var ikke 
god, jeg burde have sagt til den lille Pige, at hun 
maatte sorsxlge at gxlre, hvad hendes Moder vilde have. 
men jeg var selv vildfarende og duede ikke til at lcere 
andre. „Hx»r, hvad jeg vil sige dig, min lille Pige," 
sagde jeg til hende, „mine Forceldre ere heller ikke 
gode imod mig, jeg har det slet ikke godt hjemme; 
hvad synes du om, dersom vi begge lpb bort?" 

Barnet stirrede forundret paa mig og sagde: „LM 
bort?" Men jeg tog hendes lille, snavsede Haand i 
min og lokkede hende med, idet jeg udmalede for hende 
et dejligt Sted af min egen Indbildning, hvorhen vi 
vilde gaa, og vi havde snart den lille Landsby langt 
bagved os. Hvad der fristede mig til dette Skridt, ved 
jeg ikke, men jeg ved, at selv efter at faa mange Aar 
ere gaaede, kan jeg endnu ftle den Skrcek, fom min 
letsindige Opførsel voldte mig. I Begyndelsen vare 
vi meget glade og lx<b af Hjertenslyst omkring paa 
Markerne for at fange Sommerfugle eller plukke 
Blomster; den lille Pige var saa uvant til at have 
Fritid og at faa Lov til at lege uden bestandig at 

XI. 189S. 
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have det trykkende Ansvar af at passe Barnet eller at 
se til Maden, saa vi nxtd ret den fyrste Del af vor store 
Rejse. 

Bi vare gaaede bort fra Landevejen og vare komne 
ind paa en nyslaaet HMark; der hvilede vi os i en 
HHak, og stakkels Dora begyndte at blive sulten og 
at spørge, naar vi fik noget at spise. Derpaa havde 
jeg slet ikke tcenkt, men jeg mandede mig op og sagde 
hende, at vi snart maatte vcere i den nceste Landsby, 
der vilde vi faa Mad, og saaledes lokkede jeg hende 
atter frem, idet jeg viste hende Mgen fra Husene, som 
steg op imellem Trceerne. Men det arme Barn var 
aldeles udmattet, og jeg maatte tage mig meget sam­
men for ikke at svare ntaalmodigt paa hendes Klager. 

Vi naaede da endelig Landsbyen, og for fyrste Gang 
tcenkte jeg paa, hvor forunderligt vi maatte tage os 
ud sammen: Dora, klcedt i snavsede Pjalter, og jeg, 
net og pyntelig klcedt. som en velhavende Forpagters 
Datter. Jeg tcenkte, at en lille Vask vilde vcere hel­
dig, og jeg fik Dora til at vaske sit Ansigt og fine 
Hcender i en lille Bcek, vi passerede; jeg prpvede paa 
at glatte hendes lange, forviltrede Haar, som min Pige 
plejede at gxlre ved mit, og skMt jeg vistnok var en 
daarlig Kammerpige, vandt det stakkels Barns Idre 
dog betydeligt ved denne Behandling. Jeg bankede 
kcekt paa DjSren til det fyrste Hus, vi kom til, og bad 
om noget Brsd og lidt at drikke. Den lille, frygt­
somme Dora klyngede sig cengstelig til mig og bad 
mig om at lade hende komme hjem. 

En gammel Kone aabnede DMn; hendes Ajne 
vare vidt aabne, men man kunde godt se, at hun var 
blind. 

„Hvem er det?" spurgte hun. „Er det Jane?" 
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„Nej," svarede jeg, „vi ere komne langvejs fra og 
ere trcette og sultne; vil De tillade os at hvile lidt og 
give os noget Mad?" 

„Jeg er blind, min kcere," svarede hun, „og kan 
ikke se eder, men Stemmen er en Barnestemme. Hvem 
er med dig?" 

„En anden lille Pige," svarede jeg sagte; thi 
Ordene: „Jeg er blind," havde forskrækket mig. Jeg 
havde aldrig ftr set en blind, og jeg blev greben af 
en scelsom Forskrækkelse derved; men hendes Stemme 
var bl/ch og behagelig, og da hun bsd os ind, fulgte 
vi mekanisk. Dora hang ved min Kjole, stille grcedende: 
„O, tag mig hjem, bring mig hjem!" 

Stuen var meget venlig og net holdt. Alting staar 
saa tydeligt for mig, som om jeg havde oplevet det i 
Gaar; thi enhver Enkelthed af denne mcerkvcerdige 
Vandring er dybt indprentet i min Sjcel. Den stakkels 
blinde Kone kunde godt finde sig til Rette i Huset; 
hun hentede noget hjemmebagt BrBd og en Kande 
Mcelk til os, som vi sortcerede hurtigt; thi vi vare 
begge meget sultne. 

Den gamle Kone spurgte os nu, hvorfra vi kom, 
og hvor vi gik hen. 

Saa ung jeg var, havde jeg dog en Følelse af, at 
dersom jeg sagde Sandheden, vilde hun lade os bringe 
hjem igen, og jeg frygtede for, at Dora ikke vilde mod­
satte sig. Jeg havde aldrig lcert, som I, kcere Belrn, 
have, at det var Synd at fortcelle Usandhed, og at 
Gud, som ser ned til os fra Himlen, som giver os 
Lys og Varme, Frugt og Blomster og alle de andre 
gode Ting, som vi gloede os over, og som fFrst og 
fremmest har givet os sin egen SM, vilde blive bedrevet 
derover. Min eneste Frygt var Opdagelsen og den 
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dermed ftlgende Straf, saa jeg betoenkte mig lidt; men 
Dora svarede straks, fortalte hende, hvor vi boede, og 
at vi vare lxlbne bort; derpaa brast hun i Taarer og 
sagde, hun vilde hjem. 

Den gamle Kone bad os endelig om at gaa hjem, 
men jeg sagde hende, at jeg vidste hverken Vejen og 
vilde heller ikke hjem, men Dora maatte gxlre, som 
hun selv vilde. Den gamle talte venlig og forstandig 
til mig, sagde mig, at jeg gjorde stor Uret imod mine 
Foroeldre, selv om de ikke altid vare saa venlige imod 
mig, som jeg Mskede, og hendes jcevne Tale og hendes 
milde, udslukte ^)jne gjorde et dybt, uudsletteligt Ind­
tryk paa mig; men mit hovmodige Sind vilde dog ikke 
biSje sig. Ofte senere har jeg genkaldt mig hendes Ord 
og hendes Advarsler, naar senere tunge Byrder have 
trykket mig, og jeg har fundet det vanskeligt at bxlje 
mig og at lyde mine Foroeldre; mange Gange har 
denne gamle Kones Skikkelse rejst sig for mig, og 
hendes Ord: „Du skal cere din Fader og din Moder" 
have da genlydt for mig." 

Den gamle Bedstemoder tav lidt stille, og hendes 
Djne vare taarefyldte. Gertrud saa alvorlig paa sin 
Broder og hviskede: „Vi ville ikke bede Bedste om at 
fortcelle igen om sin Ungdom." Men det var kun en 
smertelig Strceng, som var berxlrt, Svagheden gik over, 
og Bedstemoder fortsatte sin Fortcelling. 

„Nu vel, mine Bxlrn, jeg lod mig ikke overbevise, 
men da jeg ikke svarede, antog hun, at jeg var det, 
og gik ind i Nabohuset for at finde nogen, som kunde 
Mge os hjem. 

Saa snart hun var gaaet, prøvede jeg at faa Dora 
med mig, inden hun vendte hjem, og jeg forestillede 
hende med de mest glpdende Farver alle de Rcedsler, 
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der ventede hende ved Hjemkomsten, og roste den dej­
lige Frihed, vi nu n<Sd; men hun havde vceret altfor 
ulykkelig og vilde laugt hellere hjem end ftlges med 
mig. 

Tiden var kostbar, jeg kunde ikke lomger strides 
med hende, hvorfor jeg aabuede Dxlren, sagde Farvel 
til Dora og lpb min Vej igen. 

Solen var ved at gaa ned, da jeg hvilede mig i 
en Hcek, men jeg kunde ingen Bolig se i Ncerheden og 
tcenkte over, hvor jeg vel kunde tilbringe Natten. Et 
Par Barnestemmer, hertes i min Ncerhed, og jeg lyt­
tede glad i det Haab, at de vilde komme forbi mig, 
og at jeg da kunde Mge med dem. Jeg holdt Vejret 
tilbage for at opfange hvert Ord. 

„Jeg har faaet to dejlige Ferskener til Moder," 
sagde den ene, „jeg har ikke rxlrt en Bid selv; o, hvor 
hun vil blive glad!" 

„Og jeg," sagde den anden, „jeg har kM et 
Haandklcede til min Moder, hun har saa loenge ønsket 
sig et, og Fru Middleton gav mig seks Pence, jeg 
havde to i Forvejen, saa nu har jeg kM det, og det 
vil blive en saadan Overraskelse for hende." 

„Din Moder var styg imod dig, da du gik, var 
hun ikke?" 

„Jo, men nu vil hun blive glad og har vel for­
trudt det, tcenker jeg." 

Det var et Eksempel for mig? Disse simple BjSrn 
lcerte mig en Lektion, og for fyrste Gang gik det op 
for mig, hvor siet jeg havde baaret mig ad lige over 
for mine Forceldre; jeg vilde have givet meget for at 
gxlre det ugjort, men nu var det for sent. Det var 
snart Nat, og da Børnene gik forbi mig og stirrede 
forundret paa mig, bad jeg dem, om jeg maatte gaa 



11 

hjem med dem, da jeg ikke kendte Vejen og intet Sted 
havde at vcere om Natten. De forstod mig nceppe, 
men jeg vandrede med dem, til vi kom til to elendige, 
fattige Hytter, hvor de sagde hinanden Godnat. Den 
celdste af dem raabte nu: „Moder, Moder, kom og se 
denne lille Pige!" og en svcer, ubehageligt udseende 
Kone kom ud og spurgte, hvad jeg vilde. Jeg havde 
nceppe Mod til at fortcelle hende, at jeg ikke vidste 
Vejen, og at spørge, om jeg maatte blive der Natten 
over. Hun spurgte mig om mit Navn, og hvor mit 
Hjem var; men da jeg havde svaret derpaa, sagde hun, 
at det var ogsaa det samme, hun var fremmed der og 
kendte ingen alligevel, men jeg kunde gerne komme ind; 
og jeg gik ind i den elendige Stue. 

Vceggenes oprindelige Farve var ikke til at se, saa 
sorte vare de af RFg; nogle Stole, et Bord og en 
Slagbcenk udgjorde MMerne. Paa Kakkelovnen stod 
et Fyrtøj og en knoekket Tepotte, og i Vinduet hang 
en sort Drossel i et lille Bur. En Kat laa paa 
Maatten ved DMn og opfangede de sidste Solstraaler. 
Disse to Dyr vare de eneste Luksusgenstande, de fat­
tige Folk ejede, og de elskede dem begge. Jeg satte 
mig paa en lille Stol ved Vinduet, glad over at hvile 
mig, og de tog ingen Notits af mig, men besørgede 
deres Husgerning. Klokken otte satte Konen noget 
Brpd og Ost, nogle LiSg og lidt koldt Kx<d paa Bordet, 
hun kaldte paa mig og sagde, jeg skulde spise, hvad jeg 
havde Lyst til. „Fader kommer ftrst senere hjem," 
sagde hun til Barnet, „derfor spis nu og gaa saa i 
Seng." 

Jeg spiste ogfaa, da jeg var meget sulten, men jeg 
havde ondt ved at faa det ned. 

Konen lukkede et Skab i Vceggeu op og sagde, at 
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jeg kunde lcegge mig ned der, andet Sted havde hun 
ikke. Det var jo bedre end at ligge paa Gaden, men 
hvor forskelligt var dette Leje fra min egen lille Seng 
hjemme! Jeg tcenkte med Lcengsel paa alt, selv paa 
min barske Barnepige; jeg savnede hende, thi jeg blev 
ikke vasket og redt, som jeg var vant til. O, hvor jeg 
grced bitterlig over alle mine selvforskyldte Ulykker, 
medens jeg laa i det lille, hede Skab. SkMt min 
Moder i Almindelighed ikke tog sig meget af mig, 
plejede hun dog ofte at se til mig. naar jeg var i 
Seng, og at kysse mig, og jeg tcenkte, hvor glad jeg 
vilde klynge mig til hende og slynge mine Arme om 
hendes Hals, dersom hun nu bøjede sig over mig. 

Lidt efter kom Manden hjem, en snavset Per­
son, som graadig kastede sig over sin Mad, men han 
havde dog Tid til at tage sin lille Pige vaa sit SkFd 
og proppe hende med noget af Maden. Moderen viste 
ham derpaa Haandklcedet, Barnet havde kM, og de 
kyssede hende og kcelede for hende. De vidste ikke, 
hvor disse Kcertegn skar i mit lille, forpinte Hjerte. 

Tilsidst sagde Manden: „Naa, lille Anne, sig nu 
din AstenbM, den maa du ikke glemme; lad os HM, 
hvor pcent du siger den." 

Og jeg havde glemt min! 
„O, lad mig sige den sammen med hende!" raabte 

jeg, idet jeg sprang frem af mit Skab. 
Manden saa yderlig forbavset paa mig, men Konen 

sagde: „Naa, hende havde jeg rent forglemt," hvorpaa 
hun fortalte ham min Historie. 

„Men sig nu eders Bønner, BFrn," sagde Manden, 
„saa skulle vi se, hvad vi kunne ge<re i Morgen." 

Den lille Pige og jeg knoelede ned og sagde vor 
AftenbM sammen. 
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Da jeg laa i mit Skab igen, hetrte jeg Manden 
sige: „Vi maa se at bringe hende hjem igen, det kan 
vel nok kaste en BelMning af sig." . ̂  ^ 

„O, det tror jeg ikke," sagde Konen, „de bryde sig 
vist nok ikke saa meget om hende; men hun skal faa 
Lov til selv at gaa, hvor hun kom sra. Vi ville dog 
ikke have al den Ulejlighed med at bringe hende til­
bage og ikke saa noget for det." 

„Hvor siger hun, at hun hjSrer hjemme?" 
„I Weaford." 
„Hun er sandelig gaaet en ordenlig Marschtur for 

saadan en lille en. Vi kunde jo ogsaa levere hende af 
paa Fattighuset, det var maaske det bedste; men lad 
os nu sove paa det." 

Disse Ord ringede for mine Aren: „Levere hende 
af paa Fattighuset", og jeg grced mig i SMn. 

Tidlig den nceste Morgen Kl. 4 vaagnede jeg. — 
Manden gik omkring i sine tunge Sko, og Konen var 
oppe sor at give ham Morgenmad. Jeg kunde ikke 
straks besinde mig paa, hvor jeg var; men de sidste 
Ord sra om Aftenen vare igen de fyrste, jeg HMe om 
Morgenen. 

„Jeg skal komme igen Kl. 7 sor at brmge Ungen 
paa Fattighuset." Dermed gik Manden sin Vej. 

Ingen kan sorestille sig min Angst ved at hFre 
dette. Jeg var endnu for ung til at toenke paa, at 
mine Forceldre vilde lade mig sxlge alle Vegne, og at 
der nceppe vilde gaa en Dag til, forend jeg blev funden. 
Jeg tceukte ikke paa andet end at blive leveret til 
Fattighuset, og jeg besluttede at flygte, saa snart jeg 
kunde. Jeg saa mit Snit; thi Konen gik ud til et 
Slags Vaskehus, som laa i Haven. Jeg sprang op 
(jeg havde sovet med Kloederne paa), snappede min Hat 
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og mit Overstykke og styrtede ud ad D^ren. Med HG 
bankende Hjerte og saa hurtig, mine smaa Fadder kunde 
boere mig, Dj jeg hen ad Gaden, den samme Vej, jea 
den foregaaende Aften var kommet, i det Haab at finde 
hjem. Det var en k^»lig, frisk, dejlig Morgen, Fuglene 
sang livlig, en hvidlig Taage hcevede sig op fra Mar­
kerne, de smaa Blomsterbcegere vare fyldte med SM-
dng, og alt var som nyfodt. I Smaa have vel aldrig 
vceret saa tidlig ude, men I kunne tcenke, hvor for­
friskende Luften var for mig, efter at jeg havde ligget 
i det hede, lille Skab. Jeg vandrede videre og videre 
frem, og mine Sko bleve helt fyldte med Landevejs-
stM' jeg havde slidt Hul paa dem, og det var meget 
ubehageligt at gaa videre. Med en Fslelse af Sorg, 
Skrcek, HjoelpelMhed og Fortvivlelse satte jeg mig ned 
ved Groften og grced bitterlig. Jeg havde 'ikke siddet 
ret lcenge, da jeg hFrte Lyden af Vognhjul, og en 
Straale af Haab fyldte mit Hjerte, at jeg maaske kunde 
komme til at kxlre hjem. Men Lyden kom ikke ncer-
mere, jeg saa Vognen kFre forbi ad en Sidevej, og 
jeg raabte af min hele Kraft paa den: dog var det 
forgcrves, kun Ekkoet svarede mig. 

Sorgen overvældede mig, og Bevidstheden forlod 
m?g. Jeg husker intet mere af, hvad der foregik med 
mig, indtil jeg slog øjnene op og fandt mig liggende 
i mm egen lille Seng og min Moder siddende hos 
mig. Jeg klyngede mig til hende og vcedede hendes 
Ansigt med Angers- og Glcedestaarer. Hun gjorde 
mig ingen Bebrejdelser, men hendes blege Ansigt var 
mig Bebrejdelse nok. Men ak, det var ikke forbi der­
med, min vcerste Straf kom fFrst nu: Dora var borte, 
var ikke til at finde, og det var mig, som havde lokket 
hende bort! Moderen var Enke med disse to BFrn, 
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oa hun havde begivet sig paa Vej for at s^ge hende, 
bcerende det lille Barn med sig. Jeg beskrev Stedet, 
hvor iea havde forladt hende, saa godt jeg kunde, og 
min Fader sendte Folk i forskellige Retninger ud for 
at lede efter hende. Med en Hjerteangst, som jeg al­
drig fSr eller senere har M, ventede jeg paa deres 
Tilbagekomst. Den ene af dem havde fundet Lands­
byen og den gamle blinde Kvinde, og hun havde for­
talt ham alt og sagt, at da hun kom tilbage, vare 
begge Wrn gaaede. ^ ^ 

Min Moder vilde meddele den ulykkelige Kvinde 
denne Efterretning og sagde, at jeg skulde fiZlge med 
for at bede hende om Forladelse. Jeg skal aldrig 
glemme denne Scene. Maden fra Dagen i Forvejen 
stod ur>Srt paa Bordet, nogle saa hendpende Glider 
fandtes paa Skorstenen, og den stakkels, trcette Kone, 
som lige var vendt tilbage uden at finde Dora, sad 
der med sit lille Barn paa Skadet, rokkende frem og 
tilbage. Med Suk og Taarer bad jeg hende om For­
ladelse, men hun svarede ikke, rystede kun paa Hovedet, 
sukkede dybt og stirrede ud for sig. Da Moder fandt 
hende aldeles utilgængelig for Twft, gik vi igen, 
medens Moder lovede, at der vilde blive gjort alt for 
at finde Barnet. 

Denne lange Dag og den følgende Nat gu hen 
uden Efterretninger, men nceste Eftermiddag fik vi at 
HM, at et Barn, paa hvem Beskrivelfen pasfede. var 
set sammen med nogle Gøglere i den nceste By. Da 
jeg var den, som kendte hende bedst, maatte jeg kxlre 
med min Fader derhen. Der var Marked i denne 
By, og vi gik imellem alle Teltene og i alle Slags 
Forlystelsestelte; endelig i et af dem, imellem en Del 
fantastisk klcedte Personer, opdagede jeg Dora. Jeg 
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streg af Henrykkelse °g var ude af mig selv. Den 
Sindsbevægelse, hvori jeg den Gang befandt mia, oa 
de mange Aar, som siden ere forløbne, gSr, at jea ikke 
nsje kan huske, hvorledes vi fik hende derfra, men vi 
gjorde det. Medens vi kMe hjem, fortalte hun, at 
den bunde Kone var bleven saa lcenge borte, at hun 
var bleven bange og var gaaet ud for at se efter mia 
Da hun ikke fandt mig, blev hun ved at gaa, oa da 
hun saa nogle Folk ligge i en Mark og holde Hvil, 
spurgte hun dem om Vejen. De talte med hverandre 
om, at det var netop det, de manglede, og vilde ikke 
lade hende gaa igen. De havde givet hende noget at 
splse og vilde senere have hende til at gaa paa en 
Lme; da hun ikke turde det, havde de slaaet hende, og 
hun saa bleg og daarlig ud; men jeg sslte mig saa 
lykkelig og stolt over at have hende ved min Side 
som om hun havde vceret Dronning. 

Denne Nat sov hun i sin Moders Arme, men jea 
kastede mig urolig frem og tilbage i min Seng; de 
sidste Dages Sindsbevægelser havde vceret for store. 
En alvorlig Sygdom var Fælgen deraf, og da jeg saa, 
hvor trolig min Moder vaagede over mig Dag og Nat, 
lovede jeg mig selv at ville gsre, hvad jeg kunde, for 
at gloede hende og min Fader. 

Jeg ser eders smaa spørgende Djne scestede paa 
mig: Gjorde du det, Bedstemoder? Ja, jeg haaber, jeg 
gjorde det; jeg gemte mig aldrig mere paa ensomme 
Steder i Haven, men blev altid set ved min Moders 
Side, et lille lykkeligt, kcrrligt og godt Barn. 

Og nu, mine kcrre BMn, have I HM om Bedste­
moder, da hun var ung; I have HM, hvorledes 
hendes stridige Sind blev bFjet, hvorledes hun lcerte, 
at et stridigt Sind ikke kan komme frem i Livet, men 
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at Lydighed og Kcerlighed til Foroeldrene ere de 
rigtige FMser for et godt Barn. Wrn burde altid 
ihukomme den omhyggelige Kcerlighed og Omsorg, For­
ældrene bcere for dem i deres fyrste Barndom, og hvor 
meaen Taknemmelighed de skylde dem derfor, og de 
maa altid betcenke, at enhver Ulydighed mod deres 
Forældre er tillige en Ulydighed mod Gud. Thi det 
er Guds eget Ord til alle BiSrn: „LEr dm Fad^ og 
din Moder". I alt, hvad der ikke strider mod Guds 
Bud, skylde Born deres Forceldre Lydighed. Og Herren 
har knyttet en scerlig Forjcettelse til Opfyldelsen af det 
fjerde Bud, lyst Velsignelse over hvert lydigt, kcerUgt 

Ja, det var en as Bedstemoders Aortcellinger. T>en 
kan vore smaa Venner ogsaa loere af her i Danmark. 



En underfuld Redning. 

„Kald Paa mig paa Nsdens Dag, jeg 
vil udfri dig og du skal prise mig." 

^ (Ps. 

^^Maa Vestkysten af Slesvig ligger, som bekendt, 
5^) Halligerne. Mange af disse ^er ere ganske 
^ smaa og ubeskyttede mod Havets Jndqreb, 

idet de ikke have Diger til Beskyttelse. 
Indbyggerne have bygget deres Huse paa Hsje, 

for at Vandet ved de sædvanlige Flodtider ikke skal 
trcenge ind i Husene. Gaar Floden M, sker det dog 
undertiden, og Beboerne maa da ty op paa Lofterne 
og mange Gange i stor Angst afvente, at Ebben ind-
troeder og Vandet saaledes gaar tilbage. 
I Begyndelsen af dette Aarhnndrede laa der en 

lille O, som nu tildels ganske er bortflyllet. Paa denne 
laa der kuu et eneste lille Hus. En Nat stormede det 
voldsomt. Vandet steg hojt og truede med at troenge 
ind i Huset. Stormen tog til i Heftighed, Vandet steg 
HSjere og højere. Men oppe paa Loftet i det lille 
Hus laa Manden og Hustruen paa Knce i BM til 
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den almoegtige Gud om Hjcelp i Noden. Og se, han, 
som har sagt: „Kald paa mig paa Nodens Dag", han 
hxlrte ogsaa deres Raab. Stormen tog af, Vandet 
sank og de vare reddede. 

Men en Troengsel var endnu tilbage: de manglede 
Drikkevand. Paa Halligerne findes nemlig mgen Bwnde; 
de have kun Beholdere, hvori Regnvandet opsamles, 
og slipper dette op, maa der hentes Vand fra Fast­
landet. Nu havde imidlertid Havet overskyllet alt og 
ogsaa fyldt disse Beholdere; der maatte derfor sarges 
for ny Forsyning. 

Stormen havde desuden gjort megen Skade; en 
meget stor Del af Aen var bortskyllet, og ^de kunde ikke 
uden Fare blive boende der. Med stor Sorg bragte 
Manden denne Efterretning med hjem, og han ytrede 
i sin Fortvivlelse, at det vilde have vceret bedre, om de 
alle vare druknede, end at gaa denne Elendighed i 
MSde; thi Beboerne af disse ^er ere fuldstændigt ube­
kendte med det Arbejde, som udfares paa Fastlandet. 
Men Hustruen sogte at opmuntre sin Mand med Guds 
Forjcettelse: „Kald paa mig paa Npdens Dag, jeg vil 
udfri dig og du skal prise mig." „Se," sagde hun, 
„Gud har udfriet os af een Wd, skulde det ikke styrke 
os i at tro, at han ogsaa vil udfri os af al Slags 
NjZd? Han siger jo: „Kald paa mig". Lad os lcegge 
Sagen frem for ham, han vil udfri os efter fit Ord; 
Voer vis derpaa." 

Men Manden maatte nu skynde sig ud efter Vand. 
Han maatte bruge Tiden, medens der var Ebbe, thi 
saa kunde man gaa tørskoet over til Fastlandet. Men 
man maa nxlje beregne Tiden, thi naar Floden atter 
kommer tilbage, strammer den hurtigt frem og river 
alt med sig. 
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Manden skyndte sig altsaa afsted, han vidste, at han 
kun havde knap Tid. Efterhaanden blev det taaget, 
forst lidt, saa blev det en rigtig tcet, tyk Taage, som 
gjorde det umuligt for ham at se Land. Han be­
gyndte at blive bange, og idet han ikke kunde se Fast­
landet mere, forfejlede han Retningen og vidste ikke, 
hvorhen han skulde gaa. Og Wr! Hvad er det? Mer 
han ikke en fjern Brusen? O. hvilken Angst, det er 
Floden, som kommer! 

Dpden er ham vis! Vandet kommer, stiger lidt 
efter lidt, allerede er Anklerne under Vand, nu Knceene, 
nu naar det op til Brystet. Manden raaber i sin Npd 
til Gud, befaler sin Sjcel i Jesu Hoender, beder Gud 
bevare og hjcelpe hans Hustru og Bxlrn. Vandet stiger 
fremdeles, nu har han kun Hovedet oven Vande. Da 
stader noget haardt imod hans Knce, han Mer efter og 
faar fat i et langt Brcedt, som Vandet forer med sig. 
Han klynger sig til det, men ser til sin Skrcek, at der 
allerede er bundet et Menneske sast dertil. Gysende 
opdager han: Det er et Lig. Men det faar ikke hjoelpe! 
Han maazse at redde sig. Han klynger sig fast til 
Brcedtet, som kun vanskeligt holder sig oppe med sin 
tunge Byrde. Hvert Djeblik venter han, at han skal 
synke, han taber ncesten Modet helt. Da pludseligt 
fsler han fast Bund under Fadderne, han ved nu, at 
han er frelst! Han naaer nu snart i Land, trcekker 
Brcedtet med sig op og ser sig om, hvor mon han er. 
I det fjerne Fjner han gennem Taagen et Lys. Og 

da han kommer noermere, ser han med stor Glcede, 
at det jo er hans eget lille Hjem, hvor hans elskede 
Hustru og BjSrn ere! 

Da han kom hen til Vinduerne, hMe han, hvor­
ledes de raabte til Gud om hans Frelse. Han lukker 
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hurtigt D^ren op, omfavner dem og siger: „Gud har 
HM eders BMner, han har frelst mig som ved et 
Under!" 

Han fortceller nu om sin Frelse, og de takke alle 
den almcegtige Gud, som altid staar ved sit Ord, og 
som aldrig vil lade den blive beskcemmet, som tror 
paa ham. 

Dagen derefter gik han ned til Stranden for at 
begrave Liget. Af Uniformen knnde han se, at det 
var en hollandsk Kaptajn. Han undersøgte Lommerne 
for muligvis at finde noget, som kunde oplyse ham om 
hans Familie, men forgceves. Han fandt kun en Penge­
pung med 800 hollandske Dnkater. 

Han gik nu til øvrigheden med Pengene og af­
leverede dem. Der blev indrykket en Bekendtgørelse i 
Aviserne for at finde de mulige Arvinger; men der 
meldte sig ingen. Pengene tilfaldt derfor Finderen. 
Der blev stor Gloede i det lille, fattige Hjem; nu kunde 
de kjZbe sig et Hus paa en af de stirre Aer og NjZden 
var ashjulpen! 

Saaledes bleve disse Mennesker ikke beskoemmede, 
som i deres Npd raabte til Gud. Og, kcere Wrn, 
Guds Ord er til at lide paa i alle Forhold og i 
al Slags Nxld. Gud vil ikke slippe eller forlade os, 
blot vi raabe tll ham og tror, at det skal ske os efter 
hans Ord. Fortalt as Pastor Poulsen i Kropp. 

XII, 1899 1 



11 Ze, jeg forkyn­
der eder en stor 

Gl-ede." 
(En Julefortcelling af 

M .  R U d i g e r . )  

et var den 24. December 
, - ^ om Morgenen, Solen skin­

nede klart fra den blaa Himmel ned paa den sne-
bedækkede Jord. Der var en Straalen og Glimten 
alle Vegne, saa at enhver, der havde et aåbent Hjerte 
for en saadan Herlighed, tilbedende maatte folde Hcen-

^^Noaet afsides fra Landsbyen Kulberg var der en 
Udflytterbolig, en Bondegaard, der laa ensom midt 
imellem de dertil horende Marker. Den ucesten 
nye Gaard tog sig statelig ud, de snedcekte Tage kmnede 
2llem Trceerms v^gne Grene, og foran Stuehuset 
stod to msrke Fyrretræer som Skudvagter. 
I den rummelige Dagligstue bondekonen. Hun 

kaldtes for det mest- Fyrre-Bondekonen, f°rm°d-ntl g 
paa Grund as Fyrretræerne foran Hnfet Hun 
Vinduet oa betragtede den lysende Pragt der udenf , 
men hnn aa' ikk°° glad nd d-n endnn nngdommel. 
Kone tvcertimod laa der et smertefuldt Trcek om ve 
bcevende Lceber, og nu trillede der Taare efter Taa 
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ned ad hendes Kinder. Hun sad lcenge i dybe Tanker, 
indtil hun hMe Skridt, der noermede sig, da foer hun 
med Mrmet over øjnene og gav sig noget at bestille 
i Stuen. Hun stride Sand paa de skurede Gulv-
sjcele og tirrede SWvet af det lange Troebord. 

„Goddag, Marie!" raabte den indtroedende Bonde. 
„Jeg har vceret tidlig oppe og hentet dig et lille Troe, 
saaledes som du gerne vil have det, ude fra Skoven." 
Saa traadte han ncermere hen til hende, saa' hende 
prøvende ind i Ansigtet og sagde med ncesten haard 
Stemme: 

„Lad det vcere, Marie, du veed, jeg bryder mig 
ikke om — om — at blive erindret om det sorbigangne. 
Det, der ikke kan blive anderledes, skal man ikke groemme 
sig over Aar ud og Aar ind." 

Der bcevede igen som en tilbagetroengt Smerte 
omkring den unge Kones Mund, og hun sagde i en 
Tone, der lFd ncesten bebrejdende: 

„Johan, lad mig saa Lov at sBrge; jeg kan ikke 
andet, og det vil blive lettere for mig, naar jeg engang 
kan groede rigtig ud uetop i disse Dage." 

„Men netop i disse Dage er det mig en Torn i 
Ojet," foer Bonden op, „thi jeg bliver i Dag ikke alene 
erindret om alt det, jeg har mistet, men det gamle Had 
til Peter, den Skalk, den Bedrager, den Brandstifter, 
blusser da op igeu. Aa, at min Hoevn dog en Gang 
kunde naa ham, men det er jo desvoerre faaledes, at 
de slette gaa fri og have gode Dage, medens de ret­
skafne ..." 

Bondekonen var traadt toet hen til sin Mand. Nu 
lagde hun sin Haand paa hans Arm og faldt ham i 
Talen: 

„Johan, du maa ikke tale saaledes, du veed, hvor 
i* 
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det gjM mig ondt. Du er bitter, du troetter med Gud 
den Almcegtige og glemmer, at det var hans Haand, 
der slog, og at den samme Haand ogsaa igen kan lcege/' 

Bonden lo haardt og bittert. „Lcege? Er Barnet 
maaske ikke dpdt, og er Gaarden ikke dybt behoeftet med 
Gceld?" 

Vi ville faa den gjort goeldfri," svarede hans Kone. 
„Og Barnet, aa Johan, det er hos Gud i evig Glcede." 

Noget som Haau lagde sig om Mandens Lceber. 
Han sagde dog ikke imod, men rejste sig op, satte Pelts-
hnen paa det mFrke Haar og gik uden at sige et Ord 
ud af Stuen. 

Bondekonen satte sig paa Ovnbcenken og foldede 
Hcenderne i Skadet. Hendes Tanker gik tilbage i 
Tiden. For ti Aar siden var det, at hun var draget 
ind i den gamle Fyrregaard som en ung, fornøjet Kone, 
og hun havde tcenkt, at det kunde ikke vcere andet, end 
at Gloede og Lykke altid vilde blive hendes Lod. 

Fxlrst syntes det ogsaa saaledes, isoer da hendes 
lille Datter netop i Dag for seks Aar siden var bleven 
fpdt, men det blev snart anderledes. 

Ikke langt fra dem laa der en anden Gaard, men 
der fartes en uordentlig og daarlig Husholdning. 

Bonden, Peter, var forfalden til Drik, og hans 
Kone og lille SM havde ofte slemme Dage. 

Der havde allerede lcenge voeret Strid mellem ham 
og Fyrre-Bonden angaaende Groenseskellet, indtil det 
endelig kom til Proces. Denne, som Peter tabte, slugte 
den sidste Rest af hans Formue. Da Gaarden kom 
til Avktion, kMe Johan den og formerede derved sit 
Gods. 

Peter var ude af sig selv as Vrede og Had, men 
Johan mMe hans Udbrud af Raseri og Had med 
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haanlig Ro. Marie bMfaldt ham ofte om at vise sig 
anderledes mod Peter, men det var som at tale ud i 
Luften. Hun bar selv hemmelig mange Ting af det 
mest nødvendige hen til deres tidligere Nabo, men hun 
formaaede ikke at bringe nogen Forsoning i Stand. 
Endelig besluttede Peter sig til med Hustru og Barn 
at udvandre til Amerika, og Fyrre-Bonden blev let om 
Hjertet, thi den andens hadefulde Blikke havde dog ofte 
forvoldet ham Uro. 
I Dag for fem Aar siden var det, at et Uvejr 

havde raset hele Natten. Tidlig om Morgenen bleve 
Beboerne af Fyrre-Gaarden vcekkede ved hpje Raab, 
og da de fulde af Angst sprang ud af Sengene og 
ilede hen til Vinduerne, saa' de Mg og Flammer, 
medens Vinden hylede, og Brandklokken lpd. 

En Gysen gennemfoer Fyrre-Bondekonen, da hun 
tcenkte paa den Morgen. Af bare Angst havde de alle 
tabt Besindigheden, kun Bonden havde saa megen Aands-
ncervcerelse, at han med ncesten overmenneskelige An­
strengelser fik Barnet og dets Vugge baaret ud i en 
afsidesliggende Stald og befalede Barnepigen at blive 
der. Hun var en ung, uerfaren TM, og, som hun 
senere tilstod, hun var snart lx<bet derfra for at hjcelpe 
til med at redde. Bondekonen var ivrig i Fcerd med 
at slcebe ud alt, hvad det var muligt at faa bort, men 
paa en Gang sank hun sammen, idet hun udstedte et 
hpjt Skrig, thi Stalden, i hvilken Vuggen var skjult, 
stod i lys Lue. Der var ingen Redning mulig, thi 
fx<r man kunde bringe Hjcelp, var den straatcekte Byg­
ning nedbrcendt. 

Bondekonen henfljZd i Taarer ved Erindringen om 
det Ajeblik, da hun fik Vished om, at hendes Barn 
var omkommet i Flammerne. Det var en mxlrk Dal, 
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som hun maatte gennemvandre, men det var netop i 
dette Lidelsens Melrke, at Lyset fra Frelserens Kors 
var begyndt at skinne for hende, det Lys, som hjoelper 
til den rette Fred, og som altid gjxlr det færgende og 
kcempende Hjerte stille. 

Da det paa hin Morgen var bleven rigtig lyst, kom 
Peter med Kone og Barn over til Fyrre-Gaarden. 
Han havde et skadefro Smil om Loeberne, men nu 
sagde han Farvel for at forlade Hjemmet for bestandig. 
Johan saa' efter ham med knyttet Nceve, han troede 
saa sikkert, at Peter var Brandstifteren; men hvem 
turde sige det? Heller ikke senere viste der sig noget, 
der kunde bekrceste en saadan Mistanke. Fyrre-Gaarden 
blev nu bygget op paany, men den gamle Gloede drog 
aldrig mere derind, Bonden var forbitret, og hans 
Kone kunde ikke glemme Tabet af sit Barn. Det var dog 
ganske forunderligt, at flere Dage efter at Ulykken var 
sket, bragte en Karl, der kom tilbage fra Byen, en lille 
wd Strømpe med, som han havde fundet, og som 
han men<e, at den lille Anna havde baaret. Og han 
havde Ret. Bondekonen genkendte den og vcedede den 
med sine Taarer. 

Da opstod der det SpFrgsmaal hos hende, om 
Barnet virkelig var omkommet, men hun skcendte paa 
sig selv over, at hun kunde give slige taabelige Tanker 
og Forhaabninger Rum, hvorledes kunde det vcere 
andet, end at den lille var dFd? Strømpen kunde jo 
vcere bleven kastet bort med andre Ting. Dog nej, 
Barnet havde haft den paa Foden, hun havde jo selv 
givet hende den paa om Natten, da hun havde voeret 
saa urolig, og Bondekonen havde maattet boere hende 
omkring Paa Armen. 

Ogsaa nu, medens hun sad paa Ovnboenken, kom 
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disse gamle, spørgende Tanker igen ind paa hende, til 
hun resolut rejste sig op og traadte hen til Bordet, 
hvor Grantrceet stod, som hendes Mand havde hentet 
i Skoven. Hun hcengte Wbler og Nådder derpaa, 
ogsaa smaa Flag af Guldpapir og brogede Papirnet. 
Tilsidst satte hun Lys deri, og nu Dj der i Sandhed 
et Glcedesskin over hendes alvorlige Ansigt, da Julens 
Herlighed ligesom aabenbarede sig for hende. Hun 
hentede sin Bibel, satte sig ligeoverfor Troeet og lceste 
det salige Evangelium om Kristi Fchsel: „Se, jeg for­
kynder eder en stor Gloede!" 

En stor Glcede! Hun sukkede. Kunde virkelig en 
saadan igen drage ind hos hende? Men det var 
jo heller ikke saaledes ment. Den store Glcede var 
denne: „Eder er i Dag en Frelser fpdt." Ja, det var 
en Glcede ogsaa for alle sxlrgende, ensomme, forladte. 
Frelseren, Redningsmanden, SaliggFreren var fsdt, nu 
maatte al jordisk Lidelse svinde bort. Han vilde hel­
brede de sønderknuste Hjerter og oprejse de nedbøjede. 

Da Bondekonen igen lagde den dyrebare Bibelbog 
paa sin Plads, var der Fred i hendes Sjcel, dyb, 
hellig Gudsfred. Hun havde paany givet sig ind under 
Guds Villie, og nu gjaldt det om at glcede andre, at 
tcenke paa dem med Kcerlighed. 

Da Bonden ved Middagstid igen traadte ind i 
Stuen, rakte hans Kone ham venlig Haanden. Hun 
vilde gerne sige noget, men hun tav, hun vidste jo, at 
Juleevangeliet ikke var blevet „den store Glcede" for 
Johan, men hun troede fast og fuld af Glcede paa, at 
Herren vilde hxlre hendes Bønner og lade Lyset fra 
Bethlehem komme til at skinne klart for ham ogsaa. 

Det var Aften. Juletrceet i Fyrre-Gaarden havde 
brcendt, og Karlene og Pigerne vare glade og tilfredse 
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gaaede med deres Forceringer ind i Folkestuen. Nu 
sad Bonden og hans Hustru alene ved Bordet. 

„Johan," bad hun stammende, „maa jeg ikke lcese 
Evangeliet om Kristi Fchsel for dig?" 

„Nej, lad voere med det," svarede Bonden afvær­
gende. „Jeg forstaar ikke Guds Godhed og Kcerlighed; 
han har jo taget alt fra mig." 

„Han kan give dig alt igen," sagde Bondekonen 
alvorlig og venlig. 

Begge tav en Stund. 
Paa en Gang sprang hun lyttende op. „Johan," 

sagde hun, „det banker. Hvem kommer dog saa sent 
og paa denne Aften?" 

„Jeg har intet HM," svarede Bonden. „Dog jo, 
du har Ret. Det banker ganske svagt; jeg vil gaa hen 
og se efter." 

Han satte sin Pelshue, der laa ved Siden af ham, 
paa Hovedet, og gik udenfor. Bondekonen fulgte ham 
med Lampen. Den tunge Husdyr var til at lukke op 
ind efter, og Konen udstedte et svagt Skrig, da hun 
paa Tcerskelen saa' en stakkels pjaltet Dreng, der med 
Opbydelse af sine sidste Krcefter bar en lille Pige, der 
sad ganske som stivnet i hans Arm og havde slaaet de 
smaa Arme om hans Hals. 

„For Guds Skyld!" — Drengen stedte Ordene 
frem — „tag imod os, jeg kan ikke mere, og hvis hun 
endnu lever ..." Han kunde ikke fuldende Scetningen, 
men sank afmcrgtig om. 

Bondekonens medlidende Hjerte betcenkte sig ikke 
lcenge. Hun kaldte hurtig paa Folkene og fik begge 
Børnene ind i Seng. 

Drengen kom snart til sig selv, men den lille Pige 
laa fremdeles med lukkede Ajne. Drengen saa' fuld 
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af Angst paa det magre, blege Ansigt, saa raabte han 
pludselig: „Aa, min Moder! kunne I ikke ogsaa hjoelve 
hende? Hun faldt om i Skoven ved Siden af vor 
Hjulbor, og hun sagde, at jeg skulde blot redde den lille." 

Bonden udspurgte ham noermere, og snart var han 
paa Vejen til den forulykkede med en Vogn og to 
Karle. Det var ikke vanskeligt at finde hende, men det 
var vist et stort SpBrgsmaal, om hun vilde komme til 
sig selv igen. Sult, Elendighed og Kulde havde hver 
gjort sit. 

Bondekonen modtog ogsaa denne Gcest med Ven­
lighed, og ved Midnatstide havde Oplivelsesforsxlgene 
endelig hjulpet. Den stakkels Kone slog øjnene op og 
spurgte angst: „Hvor ere Børnene?" 

„Voer rolig," trøstede Bondekonen, „de ere vel for­
varede og sove trygt. I Morgen skal De faa dem 
at se." 

„Jeg lever ikke til i Morgen," stønnede den frem­
mede. „Men jeg takker den almoegtige Gud, der har 
hFrt mine brcendende BMner. De er jo da Fyrre-
Bondekonen?" 

Den saaledes tiltalte saa' forbavset paa den elendige 
Kvinde. 

„Ja, det er jeg," svarede hun. „Men hvem er 
De, og hvorfra kender De mig?" 

„Jeg er Peters Kone. De husker nok ham, der 
for fem Aar siden rejste til Amerika?" 

Det hede Blod foer op i Bondekonens Kinder, og 
hun spurgte, for dog at sige noget: „Hvor er Deres 
Mand?" 

Den dxlende svarede ikke derpaa, men bad: „Kald 
paa Bonden; jeg maa tale med ham, og det kunde 
blive for sent, hvis vi txlve." 
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Johan traadte snart ind i Vcerelset, og da han 
stod ved Sengen, satte den syge sig op i den og be­
gyndte: „Det er mit Skriftemaal, og jeg vil gsre det 
kort; men Herren lede eders Hjerter til Mildhed og 
Forsoning! For fem Aar siden brcendte eders Gaard, 
og det var min Mand, der havde paasat Ilden. Eders 
lille Pige forsvandt; men hun er ikke omkommen i Flam­
merne, saaledes som I troede det, og som min Mand 
vilde have haft det. Jeg reddede hende, og skMt Peter 
tordnede og bandede, og jeg i Begyndelsen intet øje­
blik var rolig for, hvad han vilde gFre for paa en 
voldsom Maade at befri sig for denne Byrde, saa taalte 
han dog tilsidst Barnet. Jeg og min SM Didrik har 
haft det kcert, ja hjertelig kcert." 

Den syge tav udmattet. 
Bondekonen var sunket om paa en Stol og havde 

slaaet Hcenderne for Ansigtet, medens Bonden stirrede 
stift paa Kvinden, der nu austrcengte sig for at kunne 
sige noget mere. Endelig lykkedes det hende, og hun 
vedblev sagte: „Vi have ikke haft andet end Md, Elen­
dighed og Kummer ud deraf. Min Mand dxlde i For-
aaret, og jeg kunde nu ikke faa Ro, jeg maatte bringe 
eder eders Barn. Tvivl ikke paa mine Ord, jeg kan 
bekrcefte dem med en hellig Ed, og se her — maaske 
kender I denne?" Hun trak en lille rod Strømpe frem, 
som hun altid havde baaret skjult paa Brystet, og hun 
rakte Bondekonen den. Hun greb efter den, ja, det var 
lille Annas Strømpe, den anden laa i Dragkisten, og 
der var faldet utallige Taarer paa den gennem disse 
fem lange Aar. — Der var stille en Stund i Bcerelset, 
men endelig spurgte den syge sagte: „Kunne I tilgive 
mig?" 

„De har gjort det, De kunde, og jeg takker Dem 
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derfor," svarede Bondekonen og lagde sin Haand i den 
dxlendes. Bonden tavede et Djeblik, men saa gjorde 
han det samme. 

„Jeg vilde gerne endnu en Gang nyde den hellige 
Nadver," ytrede den syge derpaa. 

„Det skal I faa Lov til," sagde Bonden og gik 
ud af Voerelset. Bondekonen fKte en heftig Lcengsel 
efter at se sit tabte og genfundne Barns Ansigt; men 
da hun kom ind i det Voerelse, hvori det laa, stod 
Bonden allerede ved Barnets Leje. Han havde foldet 
Hcenderne, og Taare efter Taare lxlb ned over hans 
Kinder. Bondekonen traadte sagte hen til det sovende 



15 

Barn. Johan vendte sig om, lagde sin Arm om hende, 
og med salig Glcede saa' de paa Barnet, deres Barn. 

„Marie," sagde Bonden endelig, „den Almcegtige 
har overvundet mig. Han vil tilgive mig de svundne 
Aars Synder, og saa skal det blive anderledes med mig." 

Hun loenede tavs sit Hoved mod hans Skulder, og 
det Jubelraab lFd gennem hendes Sjcel: „Se, jeg for­
kynder eder en stor Gloede, thi eder er i Dag en 
Frelser fodt!" 

Ja, han var fM, han var nylig fM i hendes 
Mands bitre og formorkede Hjerte, og nu vilde „den store 
Gloede" ogsaa vederfares ham. 

Da Prcesten kom henad Morgen for at give den 
diende den hellige Nadver, lagde hun endnu en Gang 
alt aabent frem for ham, og ikke lcenge efter sov hun 
ind stille og glad. Bondekonen trykkede hendes Ajne 
til, og saa gik hun ind i Dagligstuen, satte friske Lys 
i Grantroeet, bar det ind i Soveværelset og satte det 
ved sit Barns Leje. Bonden kom ogsaa snart til, og 
nu sad de Haand i Haand ved Siden af hinanden og 
ventede paa, at den lille Pige skulde slaa øjnene op. 
Da hun begyndte at rFre sig, tcendte Bondekonen Lysene, 
og da hun, idet hun vaagnede, forundret saa' sig omkring, 
toge de lykkelige Forceldre hende i deres Arme, og de 
kunde ikke blive trcette af at kcertegne deres tabte og 
genfundne Barn. 

Da Klokkerne ringede Festen ind, gik de begge i 
Kirke. Ak, hvor lcenge var det ikke siden, at Bonden 
havde voeret der! og dette var en god Begyndelse til 
et nyt Liv, der ved Herrens Naade skulde leves til 
hans LEre. 

Nu er der kun lidt tilbage at fortoelle. Lille Anna 
havde snart forstaaet, at hun nu var hos sine rette 
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Forældre, og hun trivedes glad under deres rige Koer-
ligheds Solskin. Didrik blev paa Fyrre-Gaarden og 
blev elsket og behandlet som deres eget Barn. 

Men da det noeste Aar blev Jul, loeste Bonden 
selv Evangeliet om Jesu Fødsel, og da han kom til 
dette Sted: „Se, jeg forkynder eder en stor Gloede!" 
saa' Bondekonen med Tak i sit Hjerte paa ham og 
Børnene. Og Stjernen fra Bethlehem lyste fremdeles 
for dem gennem Aarene, til den lyste de gamle hjem. 
Men Anna og Didrik bleve Wgtesolk og boede sammen 
som Guds Wrn. Og hver Gang Julen kom med 
Minderne om hin Juleaften, vi her have hort om, da 
lyttede taknemlige Hjerter i Fyrregaarden til det gamle 
Budskab: „Se, jeg forkynder eder en stor Gloede, som 
skal vederfares alt Folket." 



HWG 

Julen i Hytten. 

Vor lille Fortcelling henscetter os til en lille 
Landsby i Tyskland ncer ved Gottmgen ved Navn 

^J^'lav og ussel Hytte sad for nogle Aar siden 
— det var en Eftermiddag i December — to Søskende 
sammen. Det var en kold og blcestfnld Dag. Ude 
faldt Sneen toet, og hver, som kunde, blev hjemme: sit 
kwaaeliae Vcerelse ved den varme Kakkelovn. Men de, 
som af en eller anden Grund maatte forlade Hjemmets 
oq begive sig ud i Kulden, skyndte sig at udrette deres 
Wrinder saa hurtigt som muligt for snart at kunne! 
komme hjem igen og slippe for den bidende Vmd ogz 
den vaade Sne. ^ ^ ^ 

De to Bxlrn vare alene. Deres Bedstemoder var 
allerede tidligt om Morgenen gaaet for at hjcelpe tU! 
ved en stor Vask paa Herregaarden for derved at for­
tjene lidt til Opholdet for sig og Børnene. 

Den aamle Bedstemoder var bedrMet gaaet hjemme--
fra i Morges og ikke uden Grund. For tre Aar sider 
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havde alt voeret anderledes. Da levede hendes dygtige 
og flittige SM, Jakob Kranzler, Børnenes Fader. 
Han havde vceret Tømrer og meget dygtig i sit Fag. 
Folk satte stor Pris paa ham, dels paa Grund af 
hans Dygtighed, men ogsaa fordi han var en paa-
lidelig Mand. Naar der skulde bygges et Hus, blev 
det som oftest overdraget ham. Det var derfor ikke 
underligt, at han altid havde fuldt op af Arbejde og 
derved sortjente mere end tilstrækkeligt til at erncere sin 
Familie. Men denne Lykke skulde ikke vare lcenge. 
En Dag, da han var i Fcrrd med at lcegge et Tag 
paa et hxljt Hus, gjorde han et sejlt Trin og styrtede 
ned. Kammeraterne bare ham hjem; han var uden 
Bevidsthed. I syv Maaneder laa han i Sengen; Lce-
gernes Kunst og hans trofaste Hustrus omhyggelige 
Pleje kunde ikke helbrede ham. Hans Krcester svandt 
dagligt, og tilsidst kaldte Herren ham hjem til sig. 

Kort Tid efter blev Hustruen ogsaa syg, maaske 
havde hun overanstrengt sig ved at pleje sin Mand 
Dag og Nat, maaske var det Sorgen over Mandens 
Dpd, som tog hendes Krcester, nok — hun blev for 
hver Dag svagere, og et halvt Aar efter var ogsaa 
hun dFd. 

Det var to haarde Slag for den lille Familie, som 
aldeles forstyrrede dens Lykke og Velstand. To smaa 
Bxlrn, en Pige paa 7 Aar og en Dreng paa 5, stod 
nu tilbage, fattige og forældreløse. Vel havde de deres 
Bedstemoder, Katarina, som gjorde, hvad hun kunde, 
for at skaffe det nødvendige til Veje; men det var ofte 
usigeligt svcert for hende, som var gammel og skrøbelig. 
Bedstemoderen saa' med Bekymring, at det, hun kunde 
fortjene, ikke i Loeugden forslog til deres Ophold, og 
under Faderens og Moderens Sygdom og Dpd vare 
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de Penge, som de tidligere havde lagt til Side, op­
brugte. Wden blev altid stirre og Drre i den lille 
Hytte. 

Der sad nu altsaa de to smaa Wrn sammen paa 
denne kolde Decemberdag. Pigen strikkede flittigt, mens 
den lille Dreng vandt det Garn, som Bedstemoderen 
havde spundet Dagen sFr. Der var koldt og mFrkt i 
det lille Voerelse. Børnene saa' heller ikke ud til at 
vcere glade, de sad stille og alvorlige sammen. 

„Hvad tror du, Frederik?" begyndte endelig den 
lille Pige. „Tror du, at Jesusbarnet bringer os noaet 
i Aar?" 

„Jeg veed det ikke, Hanne," svarede Broderen; „jeg 
synes ikke, det ser ud dertil. Bedstemoder er altid saa 
alvorlig og siger saa ofte, at hun har ingen Penge." 

„Ja, det er sandt," sagde Hanne, medens hun et 
øjeblik holdt op med at strikke. Lidt efter begyndte 
hun igen: „Tcenk, Frederik, da jeg vaagnede i Nat, 
hSrte jeg stakkels Bedstemoder sukke og groede bitterligt. 
Hvor det gjorde mig ondt! Men saa foldede hun sine 
Hcender — jeg kunde tydeligt se det, thi Maanen skin­
nede lige ind paa Sengen — og bad til Gud om, at 
han vilde hjcelpe hende i hendes store NB. Jeg for­
stod det ikke altsammen, men jeg hxlrte hende tydeligt 
sige: „O, kcere Herre, lad mig dog ikke blive kastet ud 
af Hus og Hjem med mine stakkels Wrn!" Saa grced 
hun ikke mere, men laa ganske stille." 

Frederik saa ganske forfkrcekket ud ved at HM dette. 
„Ja," sagde han, „den rige Mpller var jo her forleden 
og var saa vred paa Bedstemoder. Han vilde have 
Penge, men hun havde ingen at give ham." 

TMen aabnedes, og hvem er det, som kommer ind? 
Aa, det er jo Bedstemoder, den kcere, gamle Bedste­
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moder, som Børnene altid lcenges saa meget efter. 
Børnene springe glade op og kysse hende, de ere altid 
henrykte, naar deres Ensomhed er til Ende, og Bedste­
moderen kommer. Saa skynder hun sig ud i Kokkenet 
og laver lidt Aftensmad. Snart er det lille, skumle 
Vcerelse gjort hyggeligt; i Kakkelovnen broender Ilden 
rask, og ved Bordet sidde tre glade Mennesker om den 
tarvelige Aftensmad. 

Nu saa Børnene Lov at vise hende, hvor meget de 
have bestilt i hendes Fravoerelfe, og til BeWnning for 
deres Flid faa de hver et dejligt stort, rM LEble, som 
Bedstemoderen har faaet af den venlige Frue oppe paa 
Herregaarden. De ncenne ikke at spise Wblet, fFr de 
ere komne i Seng; men efter at det er fortoeret, falde 
de snart i en rolig SSvn. Hverken Hanne eller den 
lille Frederik HSre, hvorledes Bedstemoderen ligger og 
groeder og beder til sin himmelske Fader. 

Men en HSrer hendes BMner og ser hendes Taarer, 
en veed al hendes Nsd og Sorg, det er den kcerlige, 
almcegtige Fader i Himlen, som har givet os den store 
Forjcettelse: „Kald paa mig paa Npdens Dag, jeg 
vil udfri dig, og du skal prise mig." 

5 

Den noeste Dag, den 22. December, sad fire unge, 
muntre Studenter sammen paa et Voerelse i Gottingen; 
den ene var en SM af en rig KBmand i London og 
hed Richard Hnutington. Han sad just nu og fortalte 
sine Venner, hvad han havde oplevet den Dag. 

„Tcenk eder," sagde han, „i Morges kom Postbudet 
med Brev til mig fra min Fader, paa hvilket der stod: 
„Indeholdende 60 Pund Sterling" (over 1000 Kr.). 

XII. 1899. 2 
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Jeg lukker hurtigt Konvolutten op, ja, ganske rigtig, 
der ligge de dejlige Sedler. Og hFr nu, hvad min 
kcere Fader skriver: „Disse Peuge sender jeg dig, for 
at du skal gxlre dig en glad Juleaften. Min kcere 
Richard, du er jo langt borte fra dit Hjem og alene i 
det fremmede; lad dit Hjerte dog ikke derfor vcere tungt 
i den velsignede Juletid, husk paa, at din Frelser altld 
er hos dig; hold Jul med ham, da veed jeg ogsaa, at 
disse Penge ville faa en god Anvendelse." Se, mine 
Genner," sortsatte Richard, „nu har jeg tcenkt frem og 
tilbage og overlagt, hvorledes jeg bedst kan fejre en 
rigtig glad Julefest, men endnu er jeg ikke kommen til 
noget Resultat." 

„Aa," sagde den ene, som var temmelig ubemidlet, 
„var jeg i dit Sted, vilde jeg ikke betceuke mig lcenge. 
Jeg vilde We Wger, gode, interessante BFger; der 
er mange, som jeg Msker mig, men ikke har Raad til 
at anskaffe mig. Desuden kunde det vcere rart at have 
en smuk Klcedning. Derefter vilde jeg We et stort 
Jnletrce, som jeg vilde pynte med mange Lys og smuk 
Julepynt, saa skulde I vcere hos mig, og vi vilde da 
rigtig glcrde os." 

„Undskyld, at jeg ler af dig," sagde en anden af 
dem, som med en haanlig Mine havde HM paa disse 
Udtalelser. „Wger! du toenker altid kun paa de dumme 
BFger, som om der ikke gaves anden Glcede end at 
lcese. Nej, jeg maa bede om at blive fri for alt af 
den Slags, som ikke lige er nødvendigt. Jeg har en 
bedre Plan, nu skulle I HM: Jeg vilde bruge Pengene 
til en Rejse til Paris. I HMe jo, hvor interessant 
den unge Franskmand forleden fortalte om alt, som 
fandtes der! Og saa iscer, naar man kan komme der 
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med Lommen fuld af Penge, saa skulde jeg nok more 
mig, kunne I tro!" 

„Aa ja," faldt den tredje af Vennerne ind, „maaske 
kuude det vcere meget morsomt; dog — at tilbringe 
Julefesten alene, uden en eneste Ven i en fremmed By, 
vilde vist forekomme mig altfor uhyggeligt. Jeg vil 
sige dig noget andet, Richard. Ge<r et stort Selskab 
med udsagt Mad og god Vin, vi ville da spise og 
drikke as Hjertens Lyst og rigtig vcere glade og for­
nøjede. Du skal se, i flere Dage vilde der i Gottingen 
blive talt om det fine Selskab, som du havde gjort." 

Richard Huntington havde t Stilhed HM disse for­
skellige Forslag. Af og til havde han rystet paa Hovedet 
for at tilkendegive, at han ikke syntes om det. Siden 
ledede han Samtalen ind paa et andet Emne, og saa 
skiltes Vennerne og gik hver til sit. 

Da Richard kom hjem, tog han Faderens Brev 
frem og lceste det atter opmoerksomt igennem. Der stod 
nogle Ord, som hele Tiden havde beskoeftiget hans 
Tanker: „Det er mit inderlige Anske, min koere Dreng, 
at du med disse Penge skal berede dig en vrrkelig glad 
Julefest. Jeg vil ikke foreskrive dig noget, men haaber, 
at du ved at Mge dit Hjertes Tilskyndelse vil finde 
det rette. Tcenk paa, hvorledes Herrens Engel talede 
til Hyrderne paa Marken Julenat: „Se, jeg forkynder 
eder en stor Gloede, som skal vederfares alt Folket." 
Og glem heller ikke Apostelens Ord: „Gloeder eder i 
Herren altid." Naar du bevarer disse Ord i dit 
Hjerte, da vil du ogsaa vide, hvorledes du bedst vil 
kunne faa en virkelig glad og velsignet Julefest." 

Richard toenkte meget over disse Ord; han vidste, 
at hans Venners Forflag ikke var i Overensstemmelse 
med Faderens Anske, heller ikke syntes han selv om 
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dem; men det stod endnu ikke klart for ham, hvilken 
Vej han maatte gaa for at anvende Pengene saaledes, 
at det rigtig kunde gFre ham hjertensglad. 

Men en vidste det og havde allerede bestemt Maaden, 
det var ham, den almcegtige Gud, som leder Menneskenes 
Hjerter som Vandbcekke, det var al Naadens og Tru­
stens Gud, som havde set den stakkels Katarinas Taarer 
og HM hendes Bønner, og som vilde vise sin Magt i 
Opfyldelsen af sine herlige Forjættelser. 

-i-

Den 23. December oprandt som en dejlig klar Sol­
skinsdag. Sneen, som var falden de foregaaende Dage, 
laa som et hvidt Tcrppe over Jorden. Richard be­
sluttede at nyde godt af det smukke Vejr; han lejede 
en Hest og red gennem Stadsporten ud ad Landet til. 

Med stille Gloede saa' han omkring sig. Sneen 
glimrede i det smukke Solskin som tusinde Diamanter, 
Troeerne og Buskene toge sig prcegtige ud, bedcekkede 
med det lune, hvide Snedcekke. Den friske Luft gjorde 
ham godt, han ftlte sig let og glad om Hjertet. Han 
red nu i hurtigt Trav ud ad Landevejen uden at have 
sat sig noget bestemt Maal og kom omsider til en lille 
Landsby. Her vilde han unde sin Hest en Times Hvile, 
medens han selv saa' sig lidt om. Idet han spadserede 
gennem Byen, undrede det ham at se en Mcengde Men­
nesker foran Kommunalhuset, mange kige endogsaa ind af 
Vinduerne. Han toenkte ved sig selv: Hvad mon der 
er paa Fcerde; stille blandede han sig mellem Mcengden 
og HUrte paa deres Samtale. 

„Tohundrede Daler!" raabte just nu en Mand 
med hx<j Stemme. 
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„Byder ingen mere?" 
„Tohundrede og halvtreds!" lch en Stemme i Folke­

mængden. ^ 
„Hundredet maa vcere fuldt/' toenkte vor unge Ven 

og raabte: „Trehundrede Daler!" 
Forundrede vendte Folk sig om og saa' paa den 

fremmede unge Mand. Men en tyk Mand i hvid Dragt 
fatte et vredt Ansigt op, idet han raabte „Trehundrede 
og halvtreds!" 

Avktionsholderen gentog: „Trehundrede og halvtreds 
er bnden. Byder ingen mere?" 

Richard vidste ikke, hvad Talen drejede fig om, men 
da han saa' den vrede Mand i den hvide Frakke fe 
triumferende paa ham, tcenkte han: Du fkal ikke have 
det sidste Ord, min Ven! 

Atter lod det langsomt: „Trehundrede og halvtreds 
er bnden; intet hvjere Bud?" 

Da raabte Richard: „Firehundrede Daler!" 
Manden, fom havde gjort det ncestsidste Bud, var 

bleven ganske bleg af Harme, og Folks Forundring var 
endnu stirre end forrige Gang, Richard bod. 

Avktionsholderen raabte: „Firehundrede Daler, 
ftrste, anden og — tredje Gang!" 

Hammeren faldt, Richard havde sejret. 
„Men hvad har jeg da egentlig kM?" spurgte 

Richard de omkringstaaende. 
„Et Hus, et helt Hus," svarede man ham med hx<j 

batter. 
Richard blev kaldt hen til Bordet for at opgive sit 

Navn og betale. Han tog sin Lommebog op og be­
talte straks hele Købesummen. 

„Vil De vcere saa venlig at vise mig min Ejendom?" 
spurgte Richard Avktionsholderen. 
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„Meget gerne, min unge Herre," svarede denne. 
De fulgtes nu ad gennem Landsbyen. Tilsidst kom de 
til en Del smaa, lave Huse, som alle saa meget for­
faldne ud. 

Manden standsede foran et og sagde: „Dette er 
Deres. Det gFr mig ondt, at det ikke er bedre, men 
allermest gxlr det mig dog ondt for den stakkels gamle 
Katarina, at hun skal af med sit lille Hjem." 

Richard forstod ikke, hvad Manden mente, tcenkte 
heller ikke over det. Han aabnede DMn og gik ind. 
Ved Bordet sad en gammel Kone; Bibelen laa opslaaet 
ved Siden af hende, men hun loeste ikke i den, hun 
havde skjult sit Ansigt i sine Homder og grced bitterligt. 
To smaa Wrn klyngede sig ind til hende. 

„Hvorfor er De saa bedrevet, min gode Kone," 
spurgte Richard venligt. 

„Ak, synes De maaske ikke, jeg har Grund dertil? 
Jeg er en fattig, svag, gammel Kone og har en haard 
Kreditor. Den rige Miller har anklaget mig for Retten, 
fordi jeg med min bedste Vilje ikke har kunnet betale 
ham. Gud i Himlen, forbarm dig over mig!" raabte 
hun hFjt groedende. „Hvor skal jeg nu gaa hen med 
mine to smaa B^rn? Aa, Gud, hjcelp mig i min store 
N/Zd!" 

Et øjeblik efter blev hun dog stille og sagde: „Det 
er Uret af mig at fortvivle. Gud har aldrig endnu 
forladt mig, hvor stor end Noden har vceret. Ogsaa 
denne Gang veed han Raad og Udvej. Jeg er jo hans 
Barn for Jesu Skyld; en Fader vil og kan jo ikke for­
lade sit Barn i NFden." 

„Nej," sagde Manden, som havde fulgt Richard, 
„du veed jo, der staar i Salmen: „Vej har du alle 
Steder, dig Midler fattes ej", og denne unge Mand," 
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vedblev han visende hen paa Richard, „ser heller ikke 
ud til at have Hjerte til at plage eder." 

Han fortalte nu Richard alle de sørgelige Forhold, 
som vi allerede vide, og Richard blev inderlig rxlrt ved 
at h^re al den Sorg og Npd, den gamle Kone havde 
gennemgaaet. I hans Indre lx<d en Stemme: „Se, 
jeg forkynder eder en stor Glcede, som fkal vederfares 
alt Folket." Han saa' for sig fin Faders kcerlige 
Ansigt, og i samme Ajeblik fattede han en stor Be­
slutning. 

Han lagde kjcerligt Haanden paa Katarinas Skulder 
og sagde: „Jeg vil hjcelpe Dem. Jeg har kM Deres 
Hus og giver det nu tilbage til Dem som Deres Ejen­
dom. Gcelden er betalt og skal ikke trykke Dem mere. 
Tak den almcegtige Gud, som har HM Deres Wn." 

Den gamle Kone vilde kncele ned for ham for at 
takke, men Richard forhindrede det og sagde: „Takken 
maa De sende opad. Herren har i sin Naade lagt alt 
til Rette; mig har han ftrt herud og givet mig Mid­
lerne i Hoeude, at jeg har kunnet hjcelpe. Ham alene 
vcere Wre og Pris!" 

Under den gamle Kones Taksigelser skyndte han sig 
bort. Snart sad han atter paa sin Hest, og nu gik 
det hurtigt hjemad. 

Samme Aften var Richard sammen med sine tre 
Venner. Han fortalte dem om sin Handel og sine Op­
levelser. FBrst drillede de ham og lo af ham, men da 
de saa', hvor glad Richard var, forandrede de efter-
haanden alle deres Mening. Og inden de skiltes, havde 
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de lagt en Plan til, at de alle kunde faa Del i Richards 
Gloede. 

Det er den velsignede Juleaften. I Katarinas lille 
Stue er der lunt og hyggeligt. Paa Bordet staar der 
i en Urtepotte en stor Grangren, som hun har hentet 
i Skoven; Børnene ere henrykte over Troeet, som er 
pyntet med enkelte Lys og LEbler. De gaa rundt om 
det for at betragte det fra alle Sider. Nu kalder 
Bedstemoderen paa dem; Bsrnene scette sig ned. folde 
de smaa Hcender og lytter alvorligt til, medens Bedste­
moderen lceser det dejlige Juleevangelium hxljt. Saa 
synge de alle: „Et Barn er fodt i Bethlehem", og 
Lovsangen lyder hFjt og klart. 

Men hvem er det, som relrer sig ude i Forstuen? 
Hvad er det dog for en StFj derude? Forsigtig lukker 
Bedstemoderen DFren op, Børnene flygte forskrækkede 
op i en Krog, der staar jo fire unge Herrer derude. 

Men da de genkendte Richard imellem dem, var al 
Frygt borte. De tog ham ved Haanden og trak ham 
hen til Jnletrceet for at vise ham det. 

De unge Studenter fik nu travlt: alle havde de en 
stor Pakke med, som skulde Pakkes ud. Børnene gx<re 
store Ajne, da deres lille Juletroe bliver pyntet med 
en Mcengde Godter, Chocolade, Figener, alt i smukke, 
brogede Kræmmerhuse og smaa, nydelige Kurve. Og 
ikke nok hermed: under Troeet paa Bordet ligger der 
store Gaver. Hanne kiger henrykt paa en stor Dukke, 
hvis Hoved stikker ud af Papiret, og Frederik be­
tragtede med koerlige Blikke en stor Troehest og en 
LEske Tinsoldater, som stod paa den anden Stde. Til 
Bedstemoderen er der en stor Pakke uldent, varmt THj. 
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Hvilken Jubel, da Børnene fik Lov at pakke deres 
Pakker op og plyndre Trceet! Saadan en Jul havde 
de aldrig fFr oplevet. 

Men Bedstemoderen udbrpd under Gloedestaarer: 
„Herre, jeg er ikke al din Naade og Miskundhed vcerd!" 

Studenterne bleve nu et Par Timer i Hytten, de 
sang Salmer med Børnene, saa' paa deres Gaver og 
legede med dem af Hjertens Lyst. 

s * 

Dagen efter samtalede Vennerne med hverandre om 
den store Glcede, de havde haft Aftenen fsr. „Du har 
Ret, Richard," sagde den ene, „vi have haft en vel­
signet Juleaften. Ingen Rejse til Paris, mtet udsagt 
Selskab, intet smukt dcekket Julebord kunde have givet 
os saa stor en Glcede, som vi havde i Gaar i det lille, 
lave Hus hos den gamle Katarina. Denne Julefest 
har vceret os til Velsignelse. 



Cn Juleaften. 

„Aader sagde, at nu havde han kun Pengebrevene 
tilbage, og han mente at kunne voere hjemme Kl. 4!" 
raabte Vilhelm, idet han rev DMn op og lFb ind i 
Stuen. Det var nemlig Juleaften, og Moderen havde 
sendt Vilhelm hen til Faderen, som var Postbud, for 
at hxlre, hvornaar de kunde vente ham hjem. Wrnem 
jublede ved at HM, at Faderen kom saa tidligt, saa 
skulde de ikke vente mere end 1^/2 Time, ftr Juletroeet 
kunde blive toendt. Nu blev der Travlhed; de stirre 
Bxirn fik Lov at hjoelpe Moderen, medens de to mindste 
maatte voere hos Bedstemoderen, til Trceet skulde tcendes. 
I kende jo alle et Juletroe, ikke sandt, koere BFrn? 

Dette dejlige, grMne Trce med alle de smukke Lys og 
Gaver. I sorstaa saa ogsaa, uaar I toenke paa eders 
egen Gloede, at disse BjSrn i lang Tid havde glcedet 
sig til denne Aften; og skMt det kun var et fattigt 
Hjem, saa fik de dog hver sin lille Gave. 

Klskken var nu 4, alt var i Orden, men Faderen 



30 

kom ikke. Hvorfor kommer Fader ikke? Børnene rettede 
hvert øjeblik dette SpFrgsmaal til Moderen. Klokken 
blev 5, og endnu var han ikke kommen. Forgceves 
spejdede Anna ivrigt ved Vinduet, forgceves lB Drengen 
hvert øjeblik ned ad Trappen for at se ud paa Gaden, 
men der var ingen Fader at se. Dog endelig. Klokken 
var ncesten 6, da raabte Anna: „Nu kommer Fader!" 
Og virkelig, et Ajeblik efter trceder Faderen ind. Alle 
Børnene lBe ham i M»)de, omfavne og kysse ham. 
Men hvad er der? Faderen stader dem alle bort, han, 
den kcerlige Fader, som altid plejer at tage dem i sine 
Arme og de mindste paa sit Skpd, stader dem bort og 
kaster sig ned paa Sofaen og bedcekker sit Ansigt med 
sine Hcender. Moderen kommer ind. I afbrudte Scet-
ninger fortceller han, hvorledes det er gaaet ham; i 
Sandhed, han har Grund til at vcere bedrMet, han 
har tabt et Pengebrev, som indeholdt 500 Kr.! Det 
havde vceret et af de sidste, som han skulde aflevere; 
han havde sxlgt, spurgt sig for; alt forgceves. Brevet 
var borte. 

Han havde meldt Tabet til Postmesteren. Det var 
ham paafaldende, at denne havde set meget forskende 
paa ham og havde sagt, at i hvert Tilfcelde maatte 
han erstatte Tabet. I sit stille Sind tcenkte han: Post­
mesteren tror vist, at jeg har taget Pengene, og det 
gjorde ham endnu mere bedrevet. Det vilde vcere ham 
umuligt at erstatte denne Sum, som i Forhold til hans 
beskedne Jndtcegter var stor. 

Hvilken Juleaften! Taarer og Klager i Stedet for 
Sang og Glcede. Børnenes Glcede var ogfaa forbi, 
og skM de ikke alle forstode Sorgen, saa forstode de 
saa meget, at der var noget meget stemt paa Fcerde. 

Imidlertid sad Bedstemoderen med de to mindste 
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ovre i sit Kammer og ventede. Hun kunde flet ikke 
forstaa, hvorfor det trak saa lcenge ud, inden de bleve 
hentede til Juletrceet. Tilsidst gik hun over i Daglig­
stuen og spurgte om Grunden. Hun fik nu hele den 
sørgelige Efterretning; i det fMste Djeblik blev ogsaa 
hun modfalden, men kort efter blev hun atter frejdig, 
thi hun elskede sin Frelser, og i sit lange Liv havde 
hun set mange Beviser paa Guds Kcerlighed og Tro­
fasthed mod sine Belrn. 

Hun lagde Haanden paa sin Svigersøns Skulder 
og sagde: „Gud vil hjcelpe, lad os bede!" 

Men Postbudet foer op og sagde: „Lad mig blive 
fri for den dumme Snak! Dersom der er en Gud til, 
saa kunde han vel skaffe mig Brevet tilbage, men det 
er og bliver borte." 

Bedstemoderen vekslede et bedrMt Blik med sin 
Datter; ak, den stakkels Mand havde allerede for flere 
Aar tilbage tabt Troen paa vor koere Herre i Himlen. 
Og det maa I tro, koere Bxlrn, at det Menneske er 
allermest til at beklage, som ikke elsker den Herre Jesus 
og tror paa ham. 

Derfor var Postbudet ogsaa ofte bedrevet, thi 
lykkelig det kan man ikke vcere uden Jesus; vel pas­
sede han sit Arbejde med Trofasthed, men rigtig glad 
var han aldrig. 

Da hFrte de nogen komme op ad Trappen. Det 
bankede Paa Dsren. „Kom ind!" blev der svaret, og 
ind traadte der en celdre Herre med en Dreng ved 
Haanden. 

-i- -i-
-i-

I et lavt Tagkammer i en fjern Del af Byen boede 
der en fattig Enke med sin tolvaars SM Vilhelm. 
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SkMt det var Juleaften, maatte Vilhelm ind til et 
fornemt Herskab med noget Vasketøj. „Skynd dig nu, 
min kcere Dreng, kom fnart hjem igen, at vi kunne 
holde Jul sammen," fagde Moderen, idet han vilde 
gaa. „Og pr, se, om du ikke kan faa Pengene for 
Vasketøjet med tilbage, thi ellers kunde vi ikke We den 
nye Trxtje, som du haardt trceuger til, fM efter Hellig­
dagene." ^ ^ ^ . 

Vilhelm skyndte sig af Sted og stod snart ved det 
HSje, herskabelige Hus, hvor han skulde ind. Idet han 
gik op ad Trappen, mMe han Postbudet. Han afgav 
sin Pakke i Kokkenet til en Pige, som knap havde Tid 
til at svare ham og vilde smcekke DMn i for Ncesen 
af ham, da han beskedent bad om Pengene. „Herskabet 
er midt i Juleselskabet omkring Juletrceet og maa ikke 
forstyrres; Pengene kan du faa en anden Gang." 

Hermed maatte han gaa. Mene stode fulde af 
Taarer, idet han gik ned. Hvor gerne vilde han dog 
have haft sin nye Twje til at kunne gaa i Kirke med, 
den gamle var saa slidt! 

Idet han gik ned, saa' han noget hvidt ligge paa 
Trappen. Han tager det op. Et Brev, hvorpaa der 
staar: Indlagt 500 Kr. 

„Postbudet maa have tabt det," var Vilhelms fyrste 
Tanke, men idet han kom ned paa Gaden, blev han 
staaende et øjeblik sor at tcenke efter, om han ftrst 
skulde gaa hjem, eller hvad der var at c,M. 

Da fslte han en Haand paa sin Skulder, og en 
koerlig Stemme spurgte: „Hvad tcenker du paa, min 
kcere Dreng, venter dn paa nogen?" 
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Hr. Slumann var en ugift, gammel Herre, som elskede 
B^rn. Hver Juleaften plejede han at gaa Gadernes 
igennem for at se, om der ikke skulde vcere et ellen 
andet fattigt Barn, som ikke havde noget godt Hjem? 
og derfor blev ude paa Gaden. Hans kcerlige Hjerter 
kunde ikke taale at se de smaa, fattige Bxlrn sulte eller 
fryse, iscer paa en saadan Aften. Han kMe da ad­
skillige Beklædningsgenstande, som han delte ud til dem, 
som tromgte, og saa' han et Barn staa udenfor en 
Bagers Vindue og med længselsfulde Blikke se ind paa 
de mange Kager, tog han det ved Haanden og gik ind 
l Butikken med det, hvor Barnet saa selv fik Lov til 
at vcelge de Kager, som det helst vilde have. Ogsaa 
denne Aften var han ude paa sin Runde, og da han 
saa' Vilhelm staa stille paa Gaden med en bedrsvet 
Mine, tiltalte han ham. 
s^Vilhelm fortalte ham om det fundne Brev, og Hr. 
Slumann sagde straks: „Vi ville se at finde det stakkels 
Postbud, som sikkert er i stor Uro, endnu i Aften. Kan 
du gaa med?" 

„O nej, Moder sidder alene hjemme og venter paa 
mig; jeg maa hjem." 

„Saa gaa, min Dreng," sagde Hr. Slnmann; 
„fortoel din Moder, at du har fundet Brevet og kom 
saa tilbage her til mig: jeg synes ikke, at du skal gaa 
Glip af den Gloede, det vil blive, naar Postbudet faar 
Brevet." 

Det varede ikke lcenge, saa var Vilhelm der igen; 
Hr. Slumann havde imidlertid faaet Postbudets Adresse 
opspurgt. Han tog nu en Droske og kMe derhen 
sammen med Vilhelm. 

Postbudet havde endnu ikke modtaget noget Svar 
paa^sit Udbrud, at dersom der gaves nogen Gud, da 
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kunde han lade ham finde Pengene. Men I kunne 
tcenke eder, BFrn, hvor beskoemmet og forundret han 
blev, da Vilhelm rakte ham Brevet! Han var altfor 
bevceget til at kunne sige noget, men inde i hans Sjcel 
lB der en Jubelsang med Tak til den Herre, som 
ogsaa ved sin Godhed kan lede en Synder til Om­
vendelse. 

Nu kunne I tro, der blev Gloede! Jnletrceet blev 
tcendt, Gaverne uddelte, og Julesalmerne bleve sungne 
med stor Kraft og Glcede. Men Postbudet kunde slet 
ikke blive fcerdig med at takke Gud; det var jo ogsaa 
fyrste Gang, han holdt Jul med Jesus. 

Ikke mindre glade vare Hr. Slumann og Vilhclm. 
Denne havde i sin Glcede helt glemt sin egen Sorg, 
men paa Hr. Slumanns kcerlige SpMgsmaal aabne^e 
han hele sit Hjerte og sortalte, hvor bedrevet han havde 
vceret, da han gik ned ad Trappen uden at kuune saa 
Pengene for Vasketøjet. Men ogsaa denne Sorg skulde 
blive stukket. Hr. Slumann lod Kusken holde, gik ind 
i en Klcedesorretning og kom snart ester ud med en hel 
ny Dragt til Vilhelm, som var aldeles overvceldet af 
Glcrde. Men endnu en Gang lod han Drosken holde, 
Vilhelm maatte gaa med ind i en Bagerbutik og fik en 
Pose med Kager og Pebernødder med sig hjem. I 
kunne tro, at Vilhelm fik travlt med at komme hjem 
og vise sin Moder alle sine Herligheder! Saaledes fik 
Vilhelm langt mere, end han havde Fnsket og ventet, 
han fik ikke alene en ny Trxlje men en hel ny Dragt, 
og Postbudet fik ikke alene sit Brev tilbage, men uende­
lig meget mere: han fandt sin Gud. 
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om, Guds Folk, lad os frembcere 
Lov og Pris til Herrens 3Ere, 
O, lad Hjerte, Sind og Sjcel 
Takke ham for Julekvceld. 

Takke ham, fordi han vilde 
Komme her i Nattens Stille, 
Takke ham, fordi han gav 
Sejren over Dod og Grav. 

Helved skcelved, Morket svinder, 
Julestjernen for os skinner, 
Herrens Kcerlighed steg ned 
I sin Son til os med Fred. 

Hjertets Lcengsel nu er stillet 
I hans Favn, som eet har villet: 
Frelse os fra Satans Magt, 
Den er Kristus underlagt. 

O, hvor saligt, uaar vi mcerke, 
Herren blev i os den stcerke, 
Naar vi tro paa Naadens Pant: 
Blodet, der paa Korset randt. 

Naar kun Kristus vi vil vide 
Til vor Salighed og lide 
Glad med ham, vort Skjold, vor Stav, 
Han, hvis Naade alt os gav. 

Du velsignede, du kcere 
Jesusbarn, o, vil du bcere 
Alle dine hjem til dig, 
Til dit skonne Himmerig? 

Der, hvor vi dig selv skal skue 
Under Glans fra Himlens Bue, 
Vi med Engle synge da 
Evig dig Halleluja! 
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